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REFERENCK:

AGREEMENT FOR THE IMPLEMENTATION OF THE PROVISIONS OF
THE UNITED NATIONS CONVENTION ON THE LAW OF THE SEA
OF 10 DECEMBER 1982
RELATING TO THE CONSERVATION AND MANAGEMENT OF
STRADDLING FISH STOCKS AND HIGHLY MIGRATORY FISH STOCKS
ADOPTED ON 4 AUGUST 1995
BY THE UNITED NATIONS CONFERENCE ON STRADDLING FISH STOCKS
AND HIGHLY MIGRATORY FISH STOCKS

RECTIFICATION OF THE AGREEMENT (ARABIC TEXT)

AND TRANSMISSION OF THE RELEVANT PROCES-VERBAL

The Secretary-General of the United Nations, acting in his
capacity as depositary, and with reference to depositary notification
C.N.465.1995. TREATIES-3 of 8 January 1996 by which corrections were
proposed to the original of the Agreement (Arabic), and of the
certified true copies, communicates the following:

On 7 April 1996, that is within a period of ninety days from
the date of the above depositary notification, no objection to the
proposed corrections was received from any of the Parties concerned.

Congequently, the Secretary-General has effected the above
corrections in the original of the Agreement (Arabic text) as well
as in the certified true copies. The corresponding Procés-verbal of

rectification is transmitted herewith.

7 April 1996

A

Attention: Treaty Services of Ministries of Foreign Affairs and of
international organizations concerned



UNITED NATIONS

AGREEMENT FOR THE IMPLEMENTATION
OF THE PROVISIONS
OF THE UNITED NATIONS CONVENTION
ON THE LAW OF THE SEA
OF 10 DECEMBER 1982 RELATING TO
THE CONSERVATION AND MANAGEMENT
OF STRADDLING FISH STOCKS AND
HIGHLY MIGRATORY FISH STOCKS
ADOPTED ON 4 AUGUST 1995
BY THE UNITED NATIONS CONFERENCE
ON STRADDLING FISH STOCKS
AND HIGHLY MIGRATORY FISH STOCKS

OCES - VE F_RECTIFICATIO

OF THE ORIGINAL (ARABIC TEXT)
AG NT

THE SECRETARY-GENERAL OF THE
UNITED NATIONS, acting in his
capacity as depositary of the
Agreement for the Implementation
of the Provisions of the United
Nations Convention on the Law of
the Sea of 10 December 1982 _
relating to the Conservation and
Management of Straddling Fish
Stocks and Highly Migratory Fish
Stocks, adopted on 4 August 1995
by the United Nations Conference
on Straddling Fish Stocks and
Highly Migratory Fish Stocks,

WHEREAS it appears that in the
original of the Agreement there
is a lack of concordance between
the original Arabic and the
correct other language versions
of article 22 (3) of the
Agreement,

WHEREAS the corresponding
proposed corrections in the
Arabic have been communicated to
all interested States by
depositary notification
C.N.465.1995. TREATIES-3 of
8 January 1996,

@ NATIONS UNIES

ACCORD AUX FINS DE L'APPLICATION DES
DISPOSITIONS DE LA GQNVENTION
DES NATIONS UNIES SUR LE DROIT DE LA MER
DU 10 DECEMBRE 1982:RELATIVES A LA
CONSERVATION ET A LA GESTION DES STOCKS DE
POISSONS DONT LES DEPLACEMENTS S'’EFFECTUENT
TANT A L‘'INTERIEUR QU'AU-DELA DE ZONES
ECONOMIQUES EXCLUSIVES (STOCKS CHEVAUCHANTS)
ET DES STOCKS DE POISSONS GRANDS MIGRATEURS
ADOPTE LE 4 AOUT 1995
PAR LA CONFERENCE DES NATIONS UNIES SUR LES
STOCKS DE POISSONS DONT LES-.DEPLACEMENTS
S'EFFECTUENT TANT A L’INTERIEUR QU'AU-DELA
DE ~ZONES ECONOMIQUES EXCLUSIVES
(STOCKS CHEVAUCHANTS) ET LES STOCKS DE
POISSONS GRANDS MIGRATEURS

PROCES -V L DE RECTIFICATION DE

L'ORIGINAL (TEXTE ARABE)
DE L‘AGGCORD

LE SECRETAIRE GENERAL DE L'ORGANISATION DES
NATIONS UNIES, agissant en sa qualité de
dépositaire de 1'Accord aux fins de
1'application des dispositions de la
Convention des Nations Unies sur le droit de
la mer du 10 décembre 1982 relatives a la
conservation et 4 la gestion des stocks de
poissons dont les déplacements s’effectuent
tant 4 1'intérieur qu’au-dela de zones
économiques exclusives (stocks chevauchants)
et des stocks de poissons grands migrateurs,
adopté le 4 aout 1995 par la Conférence des
Nations Unies sur les stocks de poissons dont
les déplacements s'effectuent tant a
l'intérieur qu'’au-dela de zones économiques
exclusives (stocks chevauchants) et des stocks
de poissons grands migrateurs,

CONSIDERANT que dans 1l'original de 1‘Accord
apparait un manque de concordance entre la
version originale arabe et les autres versions
linguistiques correctes du paragraphe 3 de
l'article 22 de 1'Accord susmentionné,

CONSIDERANT que la proposition de
corrections correspondantes de la version
arabe a été communiquée a4 tous les Etats
intéressés par notification dépositaire
C.N.465.1995.TREATIES-3 du 8 janvier 1996,



UNITED NATIONS

WHEREAS at the end of a period of 90
days from the date of that
communication, mo objection had been
notified,

HAS CAUSED the required corrections
indicated in the annex to this
Procés-verbal to be effected in the
original of the Agreement (Arabic
text only), which corrections also
apply to the certified true copies of
the Agreement established on
8 December 1995.

IN WITNESS WHEREOF, I, Hans Corell,
Under-Secretary-General, the Legal
Counsel, have signed this Procés-
verbal at the Headquarters of the

United Nations, New York, on
7 April 1996.

@)

NATIONS UNIES

CONSIDERANT que dans le délai de 90 jours
a4 compter de la date de cette
communication, aucune objection n’a été
notifiée,

A FAIT PROCEDER dans l’original de
1'Accord (texte arabe seulement) aux
corrections en question, telles
qu'indiquées en annexe au présent procés-
verbal, lesquelles s'appliquent également
aux exemplaires certifiés conformes de
1’Accord établis le 8 décembre 1995.

EN FOI DE QUOI, Nous, Hans Corell,
Secrétaire général adjoint, Conseiller
juridique, avons signé le présent procés-
verbal au Siége de 1’Organisation des

Nations Unies, a New York, le 7 avril
1996,

Hans Corell



C.N.99.1996 . TREATIES-4 (Annex)
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